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Combien les gens dans votre communauté savons sur le Rotary International et de la 
Fondation Rotary ? Voici trois façons pour répandre le message au cours du mois de 
sensibilisation du Rotary en janvier : 

•  Visitez www.rotary.org pour en savoir plus sur du Rotary histoire et les nombreux 
programmes et possibilités spécialement conçues pour les jeunes et les jeunes adultes. 

  
•  Promouvoir les activités de service Rotaract ou un événement à venir de RYLA dans 

votre communauté. 
  

•  En vedette les activités qui intercepteurs dans votre région effectuées au cours de la 
semaine de novembre mondiale interagir dans votre prochain bulletin de district. 

  
  

Sensibilisation du Rotary renforce le futur de l'organisation et l'avenir des programmes 
jeunesse et les jeunes adultes. Les participants au programme éclairé peuvent inspirer et 
attirer de nouveaux membres du club ou les participants RYLA. Avec le soutien de la 
communauté et les clubs Rotary locaux, il n'y a pas de limite à ce que les nouvelles générations 
du Rotary peut accomplir ! 

Pour tous les Clubs: 

 Il faut rappeler que les cotisations semestriels sont 
dues!! 
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ACTIVITÉ  DATES 

  
RYLA  

  
Le 26 janvier au 28 janvier, 2012 

  
Projet de plantation d'arbres 

  
le 18 février,  2012 

  
Programme de prix d'alphabétisation 

  
par mars 11, 2012 

  
Prix de catalyser 

  
par mars 15, 2012 

  
District 7030 Conférence croisière 

  

Le 2 avril au 7 avril, 2012 
  

  
GSE – l'équipe entrante 

GSE – sortant équipe 

  

Le 6 avril de mai 5, 2012 

Le 5 mai au 4 juin, 2012 

  
Conférence de District Rotaract 

  
Le 27 mai de mai 29, 2012 
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JOYEUX NOUVEL AN et bienvenue à 
2012!  
  
Au nom de toute l'équipe de direction District, 
je tiens à souhaiter à tous les Rotariens, les 
Rotaractiens et les intercepteurs le meilleur 
des succès pour la nouvelle année.  

  
2012 sera une période passionnante pour 
District 7030 que nous avons mis le cap sur 
notre conférence de District en avril, tête en 
Thaïlande en mai et bienvenues Rotariens d'à 
travers le sud des États-Unis et des Caraïbes à 
la Célébration de partenariat des Caraïbes à 
la Trinité en juillet.  
  
Veuillez inclure dans les résolutions de l'année 
de votre nouvelle la réincarcération aux 4 
domaines d'intérêt pour cette année rotarienne 
: famille du Rotary, la modification, la 
continuité et la Fondation Rotary, et rappeler à 
chacun de continuer à « Atteindre au sein 
d'embrasser Humanity ». 

  
  

Dans la nouvelle année, 
Nous vous souhaitons la meilleure année que 

vous avez déjà eu, 
et que chaque nouvelle année 
sera meilleur que le dernier. 

 
Peut-être vous réalisez vos rêves les plus fous 

et prenez le temps de reconnaître et 
d'apprécier 

chaque bénédiction. 

  
Bonne année 

Et beaucoup plus ! 

 
 
DG Lara 

Gouverneur de district: 
Lara Quentrall-Thomas. 
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Lors d'une visite bien organisée pour les clubs 
Rotary du Guyana, DG Lara a rencontré le 
Conseil d'administration de tous les clubs de 
6, planté des arbres à l'hôpital de l'Université 
de la Guyane et de la Nouvelle-Amsterdam, 
payé une visite de courtoisie sur le Président 
nouvellement élu, intronisé au Temple de 
nouveaux membres, discute des plans et 
objectifs avec les clubs Rotaract et Inner 
Wheel et même joué Santa pour la fête de 
Noël de roue interne pour les enfants de 
l'école primaire. 

  
Après que la réunion du Georgetown basé 
clubs, la DG et Juman AG ont voyagé hors à 
Berbice pour satisfaire les Rotariens de 
Corriverton et de la Nouvelle-Amsterdam. 
C'est un lecteur de délicieux à travers la 
campagne luxuriante et de nombreuses villes 

avec des noms charmants comme la Toison 
d'or, l'espoir, l'industrie, Caprice et Miss 
Phoebe. En plus de l'omniprésent dessiné 
Charretes, il y avait beaucoup 'tapirs' – petites 
squat taxis – que l'on trouve uniquement en 
Corriverton. Guyana a récemment conclu des 
élections nationales, affiches de campagne 
étaient sur chaque pôle lumière – 
habituellement à un signe de Ivanoff Vodka – 
une vodka locale populaire pour les jeunes de 
cœur.  
  
Les Rotary clubs sont activement engagés 
dans un certain nombre de projets intéressants, 
y compris : 
  
RC Stabroek : axées sur l'alphabétisation et 
l'éducation, la Stabroek RC continue son 
projet innovant de Play et de la lecture, où la 
littératie des élèves est améliorée grâce à une 
combinaison de sport et l'éducation. En outre, 
programme pour les jeunes du club Buxton 
pousse plus forte chaque année et offre 
maintenant plus de 300 enfants avec un 
soutien éducatif régulier, et ils prévoient 
commencer un troisième projet 
d'alphabétisation à Nîmes Bagotsville. 

  
RC Georgetown : En plus de fournir des 
bourses d'études pour les étudiants méritants, 
la RC Georgetown s'engage jeunes capables 
différemment dans une journée spéciale de la 
sportive annuelle. Ils continuent leur 
sensibilisation à la prise de conscience du 
diabète ainsi que la fourniture d'un appui de la 
bibliothèque pour les collectivités de Sophia, 
Parika, Soesdyke et Kuru Kuru.  

  
RC Georgetown centrale : planter des arbres 
à l'Université du Guyana n'est qu'un des 
nombreux projets de ce club dynamique. Ils 
sont également mis l'accent sur la prestation 
de la communauté de Sophie avec de l'eau et 

DG Santa 
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des installations d'assainissement, la 
continuation de l'autobus dentaire populaire et 
la réhabilitation d'un terrain de jeu. 

  
RC New Amsterdam : fortement axé sur le 
service à la communauté de la Nouvelle-
Amsterdam, les Rotariens a tenu une foire 
communautaire et la journée familiale, pris sur 
une sortie à la plage # 63 personnes âgées et 
plan d'amasser des fonds pour un régime 
d'amélioration playground. 

  
RC Corriverton  : collecte de fonds à travers 
des courses de chevaux très attendus et un 
concours de sari, à l'appui de projets de 
service communautaire, comme l'éducation 
sur le VIH / sida dans les écoles secondaires, 
Don de plus de 40 ordinateurs pour les écoles, 
des personnes âgées outing et party de Noël 
des enfants nécessiteuses. 

  
RC Demarara : les Rotariens de Demarara 
ont pour but de créer un jardin de sérénité 
cette année pour réaliser l'objectif de la DG de 
la plantation d'arbres. En outre, ils sont 
fournissant sensibilisation du diabète dans 
l'arrière-pays et travaillent à l'amélioration 
club PR et administration. 

  
La fin de la semaine avec un merveilleux 
dîner commun parmi les 4 clubs de 
Georgetown, où les Rotariens et leurs 
partenaires de service jouissent fellowship, 
humour et musique classique de Noël fournis 

par l'Ensemble de musique de Clemsville 
Junior. 
  
Remerciements particuliers à Juman AG et 
son partenaire en service Bernadette, pour la 
fabrication de la semaine si productif et 
agréable. 
 

Plantation d'arbres à l'hôpital de la Nouvelle-
Amsterdam 

Rotaract New Amsterdam 

Plantation à l'Université du Guyana. 



District 7030  District Newsletter – 1 Janvier 2012 

5 

 

French Guiana 

Grenada 

St. Vincent 

Ce bulletin utilise des cartes d'une variété de 
sources. Leur utilisation n'implique la 
reconnaissance des frontières particulières ni 
ne préjuge le statut de tout état ou territoire. 

DATES CLUBS ÉTANT VISITÉ  

Le 10 janvier au 13 janvier St. Vincent Clubs 

Le 23 janvier au 25 janvier Clubs de Grenada 

Le 6 février au 10 février Clubs de French Guyana  
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Club Rotaract de la Nouvelle-Amsterdam, Guyana - projet de Service 
International : échange de la paix 
 
Le Rotaract Club de la Nouvelle-Amsterdam, 
le Guyana a décidé de faire un projet 
d'échange de paix conjointe avec le Rotaract 
Club de nouveau le Caire Égypte D2450. Les 
étudiants sont les graines de demain. Les 
impliquer dans les activités liées à la paix, 
aide au renforcement des sociétés sans 
violence et le crime - une société qui 
comprend des droits de l'homme. Idée du 
projet est très simple, ciblant les étudiants (10 
ans), qui seront chargé de faire 
individuellement, une carte de vœux à la main 
avec le thème de la « Paix ». L'échange de la 
paix est sujet de connexion - reliant les 
étudiants à eux-mêmes, leur créativité, leur 
sagesse et leur cœur. Reliant étudiants les uns 
aux autres, dans leurs classes, dans leurs 
écoles et à travers les continents que nous pont 
culturels, religieuses et raciaux limites 
d'inspirer et d'enrichir la vie de tous les 
participants. Les cartes de vœux comportera 
des messages ou une citation qui représente le 
sens de la paix, et leur vision de ce que la paix 
est, dans leur propre langue par leur propre 
écriture et en dessous une traduction en 
anglais pour rendre facile pour les gens 
d'autres pays à comprendre. Le projet a eu lieu 
le 2011-09-05. 
  
Sortie du projet  
Le projet d'échange de la paix a été bien 
accueilli par les administrateurs des écoles 
respectives. Le projet a pris un point de vue 
créatif et imaginatif pour les enfants de grade 
cinq (âgés de 10 ans) en véritablement 
permettant aux élèves d'atteindre au sein de 
leurs jeunes esprits à venir avec un vrai et 
aspirant message de paix à la population de 
l'Égypte. Les étudiants dont jouit le projet et 
les objectifs ont été atteints. Les messages que 

les élèves ont écrit ont été incroyable et très 
inspirante, cartes avaient messages comme « 
God bless you, Guyana est priant pour vous et 
vous n'êtes pas seul » qui met l'accent sur le 
thème de Rotary International entière de 2011-
2012 ainsi que le thème de notre club, « 
Aspirent à inspirer avant vous expirer ». Il y a 
certains défis qui ont été traitées par les 
Rotaractiens qui étaient présents. 
Malheureusement, il n'était pas bien assisté 
par Rotaractiens et ceci était due à des 
circonstances imprévues. Un total de 50 
étudiants ont bénéficié de ce projet de paix, et 
tous ont été laissés avec un message pour 
promouvoir la paix et non à la violence. 

  
  
Présenté par : 
  
Directeur du Service international Lauristan Choy 

Club Rotaract de New Amsterdam, Guyana 
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Le Rotary Club du Lamentin Passe a L’action 
 
 

Le Tremblement de terre du 12 janvier 2010 
en Haïti marque encore cruellement les espits. 
 
Jean EVENS un jeune Haîtien de 22 ans est 
une des nombreuses victimes. 
 
Prisonnier des décombres de son école sa 
jambe droite a du être amputée. 
 
Accueilli bénévolement par Mr et Mme 
DULAC durant un long séjour en Martinique  
et après une hospitalisation de plusieurs Il est 
retouné dans son pays. 
 
Au mois d’aout il fallait  changer sa prothèse, 
le Rotary Club du lamentin a été contacté  
pour une prise en charge financière. 
 
La prise de décision est spontannée et 
immédiate Le Rotary Club du Lamentin a 
financé la totalité des frais d’achat de cette 
prothèse. 
 
Le Rotary Club du Lamentin organise 
régulièrement des tournois de golf et la 
participation des sponsors permet de récolter 
des fonds pour soutenir les grandes causes 
médicales et socilales. 
 
Du fait de cette solidarité Jean EVENS  a pu 
bénéficier d’une nouvelle prothèse adaptée et 
plus performante. 
 
En Novembre Il est reparti à Haîti heureux 
avec la certitude de pouvoir reprendre sans 
difficulté motrice ses études, participer à la vie 
locale , sociale et aider les siens. 
 

Aujoud’hui une nouvelle vie s’ouvre pour 
Jean EVENS il est de retour à l’Université. 
 
 
Présenté par : 
  
Paul Pablo Rodap 
Club Rotary de Lamentin 

Le Past Président Jean – Claude FLORENTINY et 
Le Président 2011/2012  
Sébastien PERRIN en compagnie de Mr et Mme 
DULAC entourent  Jean EVENS   
lors de la réception au Club 
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7030 Clubs reconnus dans le magazine français Rotarien de district 
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7030 Rotariens reconnus dans un bulletin électronique de « The 
International Fellowship de Rotarien Musicians » - USA siège - Dec 2011 
de district. 

 
Le 26 novembre, les Rotariens à Sainte-Lucie 
met en scène un autre Concert-bénéfice 
Rotary réussie au Gaiety Theatre 
Entertainment à Rodney Bay, Sainte Lucie, le 
Club s'apprête à lancer première "jeunesse 
Counselling Service Mobile" de Sainte-Lucie 
(aka The Rotary Bus) viennent d'avril 2012. 

 

Le Rotary Calabashers groupe a été créé en 
août 2004 et a été effectuant des prestations de 
plusieurs Concerts depuis la suivant leurs 
apparitions de scène à la Convention du R.I. 
en 2005 de Chicago et la conférence D-7030 à 
Trinidad. 
 

Tous les membres du groupe sont des 
individus de travailler à temps plein, et aucun 
d'eux n'est un musicien professionnel ou un 
artiste. Ils donnent des centaines d'heures de 
leur temps à chaque année de préparation pour  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
leurs concerts et ont effectué dans le même 
temps à 9 reprises des fonds non seulement 
pour la charité, mais également la 
sensibilisation aux Rotary Clubs. 

  
  
 Présenté par : 
  
Malcolm Charles, 
Fondateur-Rotary Calabashers 

Club Rotary de Sainte-Lucie 

Calabashers Rock à Sainte-Lucie 
 

 " les Rotary Calabashers a joué devant une foule à guichets fermés à Sainte-
Lucie, il y a deux semaines. Produit soulevées go à l'appui d'une clinique de 
counseling en matière de jeunesse du island-wide Rotary. Vous pouvez profiter de 
leurs performances et la joie de vive en communiquant avec Malcolm Charles, le 
fondateur du groupe et de d'acheter le DVD de spectacles récents. Ils sont en 
vente pour US $16,50  plus le transport maritime et l'aide de leurs organismes de 
bienfaisance rotatifs. 
 
Aussi, veulent sortir de novembre prochain et avoir des vacances au soleil ? Puis 
la réserve le dernier samedi de novembre 2012. Les Calabashers vous assurent 
un bon moment, séjours à domicile et la possibilité de soutenir une cause rotative 
digne. » 
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District 7030 Club étant reconnu dans un journal local de la Guadeloupe 

Nous sommes si fiers au Rotary Club de Basse 
Terre Fort Saint Charles de dire que nous 
avons planté nos 10 arbres. 
 

C'était le 28 et le 29 novembre.  Nous avons 
offert ces arbres à 5 écoles de la ville de Basse 
Terre. 
  
Tous les enfants ont été tellement heureuses 
(ils sont de 3 à 10 ans), ils attirent pour nous, 
ils chantaient et faites « poesie », ils nous ont 
donné des papiers avec des mots sur les arbres 
et tous les administrateurs étaient très 
heureuses de trop. 

  
  

  
  
  
  

  
  
  
Présenté par : 
  
Rachele Lintilhac 
Président du RC Basse Terre Fort St Charles 
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Avec la mondialisation conduite par un 
environnement d'affaires culturellement 
diversifiés et moderne, individus qui 
comprennent le protocole sont plus aptes à 
gérer des situations sociales formelles avec 
sang-froid et de la grâce. 

 
Au niveau diplomatique, protocole est défini 
comme le système officiel de règles régissant 
les affaires de l'État et reprises diplomatiques 
et ceux-ci sont énoncées dans la Convention 
de Vienne sur les Relations diplomatiques 
1961. Au niveau individuel, le protocole est 
un code de conduite qui régit le comportement 
des gens à reprises qu'ils ne pas rencontrer sur 
une base quotidienne. 

  
Ce code de conduite qui est enveloppée dans 
l'histoire et la tradition est habituellement non 
écrit, mais il peut être codifié sous forme 
écrite. En outre, il est pratique et universelle, 
donc les personnes doivent être familiers avec 
elle pour éviter l'embarras. Le manque de 
connaissances sur ce code de conduite peut 
faire encore des actions le mieux intentionné 
la personne paraître impolie, imprudente ou 
même carrément irrespectueux. 

  
Protocole couvre un large éventail de normes 
comportementales pour traiter de la 
redevance, représentants du gouvernement et 
des dignitaires étrangers, formulaires 
d'adresse, les ordres de préséance, lignes de 
réception, cérémonies de signature, 
aménagement de la salle et sièges pour les 
fonctionnaires, en collaboration avec les 
interprètes, étiquette de drapeau, interaction de 
médias et même officielle tenue vestimentaire 
n'en citer que quelques.  

  

Contraintes de cet article ne permettrait pas le 
code de protocole d'examen complet de 
conduite dans le cadre des fonctions 
officielles. Cependant, un écueil commun des 
personnes remplissant des fonctions parle est 
qu'ils parlent très souvent trop longtemps. « 
Temps est l'essence » à des fonctions 
officielles et une des principales 
considérations est la brièveté. Avec la 
pratique, une grande partie peut dire avec les 
mots moins particulièrement lorsque nous 
réalisons que : 

  
L'histoire de la création du monde est 
racontée dans la genèse de 400 mots et 
plus grand code moral du monde, les 
dix commandements, contient les mots 
seulement 297, qui est immortel 
Gettysburg Address de Lincoln mais 
266 mots dans la longueur et la 
déclaration d'indépendance des États-
Unis requis seulement 1 321 mots. 

  
Allocution de bienvenue, introduction des 
conférenciers et des remerciements devraient 
varie de trois à cinq minutes. Le maître de 
cérémonie est l'intermédiaire entre la table 
d'honneur et de l'auditoire et doit passer 
l'instance le long, rapidement et sans heurt, 
avec dignité et un sens du professionnalisme. 
Une personne junior exécute une fonction de 
parole doit jamais 'appeler sur' mais toujours 
'inviter ' une personne supérieur de parler ou 
d'exercer d'autres fonctions. 

  
Présenté par : 
  
Wilbert (Willie) Kirton 

Directeur des Services communautaires 

Club Rotary de la Barbade 

 
« Protocole et vous – ce que chaque Rotarien devrait savoir » 
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L'approche de la fin de la première moitié de 
cette année rotarienne, je tiens à vous 
remercier pour le soutien reçu jusqu'à présent.  

 
Nous continuons à garder les Rotariens de 
notre District mis à jour avec une déclaration 
de revenus et dépenses sur une base 
trimestrielle et je suis heureux de vous 
présenter la deuxième déclaration pour la 
période du 01 juillet 2011 – 30 décembre 
2011. 
  
À ce jour, nous avons reçu des cotisations de 
59 des 69 clubs dans le District. Clubs rapelle 
que vos cotisations District étaient exigibles le 
1er juilletst 2011. Traditionnellement, les 
Clubs payé leur cotisation lorsque le 
gouverneur du District ont visité cependant 
nous demandons aux clubs pour payer votre 
cotisation à l'échéance date dans le futur. Il 
existe également un certain nombre de clubs 
avec des soldes impayés en raison de Rotary 
International. DG Lara a envoyé 
correspondance informant ces clubs de leurs 
soldes exceptionnels et en souffrance. Nous 
encourageons les présidents, secrétaires et 
trésoriers de s'installer comme d'urgence 
comme RI ont communiqué que clubs sera 
mis fin à ce sujet. Si vous avez besoin d'aide 
pour accéder à des renseignements en ce qui 
concerne la composition de cette dette ou de 
confirmer ce qui est le solde de votre club, 
n'hésitez pas à me contacter par courriel à: 
ansonkhan@hotmail.com ou sur (868) 678-
4041. 
  
Au nom de moi-même et ma famille, je vous 
souhaite une période de vacances festive et 
Sainte et un succès 2012. 

  
  
  
  

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
Préparé et présenté par : 

  
Anson Khan 
Trésorier de district 
ansonkhan@hotmail.com 
(868) 678-4041 

 
Déclaration des Comptes 
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Déclaration de revenu des dépenses & de District 7030 

 
pour la période : 1er juillet 2011 30 décembre 2011 

REVENU $ US 

-Allocation internationale rotative   26,817.00  

-District cotisations perçues à ce jour   35,164.10  

-Intérêts reçus            1.32    61,982.42  

DÉPENSES 

-Les frais de déplacement (District 7030 - Club visites)     5,761.45  

-Hébergement et repas (District 7030 - Club visites)     6,581.55  

-Voyage, hébergement et repas (rotatif Institut de Zones 33 et 34)     3,035.24  

-Voyage, hébergement et repas (Conférence de District - Barbade)     3,622.22  

-Voyage, hébergement et repas (Conférence internationale - la Nouvelle-Orléans)          73.75  

-Voyage, hébergement et repas (visite en Haïti) 1,606.44 

-Les cotisations (Zone 33 RLI)        850.00  

-Frais d'inscription     1,526.00  

-DG fanions et thème broches     1,172.28  

-Charges Banque - Local          171.91 

-Charges Banque - frais de transfert            3.74  

-Postage y compris Fedex     1,619.20 

-Impression y compris photocopie     1,557.89 

-Papeterie          13.14  

-Frais communication (téléphone, fax, internet)     1,324.65  

-Dépenses administratives (incl. Club Runner)     1,817.53 

-Fonctions Secrétariat        1,002.52 

-Dépôt versé pour voyage le (District Conférence 2012)   11,512.10 

Total des dépenses   43,251.61  

EXCÉDENT NET / (DÉFICIT)    18,730.81 
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Une expérience de Haïti – Susan Hale 
 
4 Rotariens de Trinidad, dirigé par District 
7030 DG Lara, a déclenché sur la mission de 
D7030 Rotary à Haïti sur 17 novembre 2011. 
L'équipe de Guadeloupe Rotary était déjà en 
Haïti et ils ont dirigé les arrangements 
concernant la visite du site de construction 
proposée d'une école dans la région éloignée 
de Nippes, à l'ouest de Port-au-Prince. 

 
Impressions générales 

  
Haïti a été une surprise constante et Voici 
quelques-uns des impressions étonnantes que 
j'avais : 
  
-         Port-au-Prince est très encombrée ! Il y 

avait une masse de gens offrant à « help » 
comme nous sont sortis de l'aéroport. 
Merci de bonté que rotarien local, Raphael 
AG, était là pour nous accueillir et mon 
sac de prises par un jeune homme qui était 
probablement dans l'espoir d'une pointe de 
sauvetage. Comme nous a conduit le long 
des routes bosselées, il y a des personnes 

marchant ronde tous nous, voitures venant 
à nous de toutes les directions et Raphaël 
nous conseillé de « pas regarder » que 
j'étais convaincu nous aurait exécuté sur 
une personne ou écraser contre une autre 
voiture. 

  
-         la ville est très poussiéreuse... il est gris 

poussière de gravats environnantes qui 
recouvre tout ; même les arbres sont gris. 
Constamment respiration dans cette 
poussière doit être malsaine et il gâteaux 
de la nourriture (aliments cuits ainsi que 
produire) vendu par les vendeurs au bord 
de la route. Nous avons vu une fuite d'eau 
couler sur un chemin dans un secteur de 
marché, transformant la poussière en boue 
autour des pieds de vendeurs et de leurs 
produits. 

  

Rotary Team 
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-         les routes de la ville sont épouvantables. Il 
n'y a little pavage – juste décombres – bien 
que les routes principales sont un peu 
mieux. Vous avez besoin d'un lecteur de 4 
roues à faire face. Entreprises de 
réparation automobile doivent faire bien 
ici. La bonne chose à ce sujet, c'est qu'il 
est impossible de conduire vite donc il y a 
quelques accidents mortels. Pavage de 
toutes les routes et trottoirs serait une 
amélioration énorme à la qualité de vie des 
résidents, coupant la poussière et la durée 
des trajets, mais probablement menant à 
l'excès de vitesse et donc plus mortels de 
route. 

  
-          C'est le pire que j'ai jamais connu partout 

dans le monde (et j'ai pensé à Qu'athènes 
était effrayant) que de conduire haïtien. 
Les routes principales sont chaussées de 
double avec faibles intercalaires béton 
séparant les chaussées. Ceux-ci sont 
censés évidemment garder des pilotes sur 
le bon côté de la route, mais où les 
séparateurs sont absents, puis conducteurs 
(également des motos) nip dans du 
mauvais côté de la route, en esquivant les 
voitures venant en sens inverse et puis nip 
dans leur propre chaussée. J'ai juste 
continuais rappelant moi-même de « pas 
regarder » ! Le trafic à l'heure de pointe 

est horrible, un voyage de 10 minute 
maintenant prendre plus d'une heure. 

  
-         les gens sont tous très occupés – surtout 

des centaines de fournisseurs qui les routes 
vendant des vêtements, de nourriture, de 
fusain, de fruits et de toutes sortes de 
choses de la ligne. Il y a une agitation 
constante de personnes, surtout bien 
habillé, souvent en uniforme de bureau, 
qui vaquent à leurs occupations. Les 
enfants de l'école sont soigneusement 
habillés en uniformes intelligentes, avec le 
whitest, blanc chemises et chaussettes 
blanches tall. 

  
-         Il y a un peu, étonnamment moderne, 

nouveaux bâtiments, ne pas caché derrière 
les murs, qui étaient généralement des 
stations-service et des banques. Quelques 
très grands hôtels et autres bâtiments 
importants ont été construites, et la 
reconstruction de l'édifice de l'aéroport a 
commencé la semaine avant notre arrivée. 
Il y a une nouvelle American Airlines 
terminal pour vous accueillir à l'arrivée, 
mais vous devrez entrer dans un autobus 
pour vous rendre dans la zone de 
l'immigration temporaire. 
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-         Bien qu'il y a beaucoup de construction en 
cours, il existe encore de nombreux 
bâtiments détruits et lots vides avec des 
monticules de gravats existent encore. 
L'exemple le plus frappant est le palais 
présidentiel, la destruction de qui était bien 
pire pour voir que n'importe quelle image 
pouvait transmettre. C'était très 
bouleversante de voir que le beau bâtiment 
détruit mais nous avons appris qu'il peut 
être conservé comme un monument à 200 
000 personnes qui sont morts dans le 
tremblement de terre. Nous avons vu un 
modèle de remplacement proposé – une 
structure plutôt utilitaire avec aucun indice 
de la beauté et la grandeur du bâtiment 
détruit.  

  
-         Malheureusement, il y a encore plus de 

500 000 personnes vivant dans des tentes, 
et les villes de tentes sont toile sordide 
bidonvilles. On nous a dit que les premiers 
habitants déplacés nouvellement construit 
des maisons, mais les autres gens 
remplacés pour profiter de la nourriture et 
l'eau fournie par les ONG les camps en 
cours d'exécution. 

  
 

-          Art haïtien est partout, dans les peintures 
murales, comme l'art à la vente le long des 

murs de la rues, comme peints « affiches » 
lieux de l'entreprise, souvent avec un 
portrait de la propriétaire, ainsi que les 
produits de publicité, les candidats à 
l'élection, etc. de la publicité à la main. Il y 
a beaucoup de dessins métalliques lovely 
en vente trop et taxis des sont 
magnifiquement décorées camions 
ouvertes (avec des gens s'accrochant à la 
boudin durant les heures de pointe). 

  

  
 
 



District 7030  District Newsletter – 1 Janvier 2012 

18 

 

-         toute la nourriture que nous avions était 
grande, et la bière locale et le rhum sont 
excellentes et ont été bien échantillonnées 
par l'équipe ! 

   
 
 
 
 
 
 
 

-         les sections locales à l'hôtel, les pilotes, 
etc.., que nous avons rencontrés étaient 
tous courtoise et amicale. 

 

- le temps était glorieux. Chaud pendant la 
journée mais cool dans l'ombre (et nos 
voitures climatisées). À l'hôtel, il semblait 
comme chaque jour était une belle au 
paradis. Je comprends, il y a belles plages 
dans d'autres parties du pays auquel le 
Monseigneur promis de nous prendre 
pour la prochaine fois. 
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L'équipe de District 7030 
  
Trinité-et : 
 
DG Lara Quentrall-Thomas. 

Roger PP Bose (RC de San Fernando)  

PP Susan Hale (RC de Maraval) 

Simon PP Westcott (RC de Diego Martin) 

  
De la Guadeloupe : 

Le président Eric Bouvet (RC de Point un 
HNE Pitre) 
PP Joseph Titeka-Beauport (RC de Point un 
HNE Pitre) et son épouse Nathalie. 

  
Ce que nous avons fait 

  
L'équipe de Guadeloupe était arrivé samedi 15 
novembre et le lundi, il avait visité le Rotary 
Club, qui sera le club local qui prend en 
charge le projet de construction de l'école. 

  
Quand nous avons ramassés par Raphael PP 
Izméry de la RC de Pétion-Ville, Haïti, à 
propos de 17, il pensait notre hôtel dans la 
partie "bonne" de la ville qui est à l'extérieur 
de la ville sur les montagnes. Après environ 
une heure de conduire dans la circulation de 
l'heure de pointe dans l'obscurité, Raphael a 
découvert qu'en fait notre hôtel était très 
proche de l'aéroport ! Le Guadeloupians était 
arrangé pour Lara répondre à l'Ambassadeur 
haïtien à la France et le Monseigneur en 
charge du projet Nippes, donc nous avons 
vérifié dans l'hôtel, et Lara et Eric nous a 
rejoint plus d'une heure plus tard. Eric a été 
également rester à l'Auberge de Palm et nous ' 
chaulés « heureusement bien qu'il a parlé de 
peu l'anglais et nous parlait français peu (bien 
que Simon donne l'impression qu'il comprend 
tous les mots!). 

  

Le lendemain, Lara a explosé avec le 
Guadeloupians d'organiser une voiture de 
location, et puis nous sommes partis pour 
répondre avec l'haïtien première Dame 
(Premiere Dame), Madame Sophia Martelly. 
Les bureaux du président sont immenses 
tentes climatisées avec bureaux cloisonnés, 
des meubles et des salles de bains, tout dans 
l'enceinte du palais ruiné. Nous avons appris, 
de Madame Martelly, que le nouveau 
gouvernement a priorisé l'éducation donc il est 
à espérer qu'ils appuieront le projet Nippes en 
veillant à ce que l'infrastructure, comme les 
routes, sont construits. 

  

Voyager à Nippes 
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Par la suite, nous s'est arrêté pour take away 
déjeuner et des rafraîchissements et dirigée au 
large de Nippes. C'était un long trajet, plus de 
2 heures, et quand nous sommes arrivés, nous 
avons rencontré l'évêque catholique, Mgr 
Dumas, qui nous a conduit au site proposé 
pour l'école. L'accès est difficile car il y a un 
chemin de terre menant au site et à un certain 
moment nous avions naviguer dans un fossé, 

mais quand nous sommes arrivés, nous avons 
été vraiment impressionnés par la beauté du 
site. Il appartient à l'Église catholique et 
actuellement utilisé comme un terrain de 
football. L'évêque a répondu à nos 
nombreuses questions sur le projet et Lara a 
insisté sur l'obtention de tous les plans et 
projetées des frais. Par la suite Mgr Dumas a 
amenés à un restaurant avoisinant où nous 
avons eu droit à un repas délicieux. Nous 
avons laissé là sur 18, c'est-à-dire après la 
tombée de la nuit et qui a lorsque nous avons 
découvert que notre chauffeur ne voyait pas 
très bien comme il était penché vers l'avant, de 
peering à travers le pare-brise et de conduite 
très lentement. Tout d'abord, il y a les yeux 
des chats sur la route, mais quand ils ont 
tourné court et la route got rugueuse, c'était 
assez effrayant, comme nous avons été 
aveuglés par des feux en sens inverse, parfois 
qu'une lumière qui n'était pas une moto, et il y 

avait personnes marchant le long du côté de la 
route, certains avec des torches, ainsi que les 
animaux d'éviter. Tous les 5 d'entre nous dans 
la voiture a obtenu très calme, comme nous 
nous sommes concentrés sur regardant à 
travers ce pare-brise sale. Quand nous avons 
enfin à la ville, notre chauffeur détendu et 
revint à la conduite mauvais standard. Nous 
étions tellement soulagés de se rendre à l'hôtel 
que nous avons dirigés directement pour la 
barre ! 
  
Le lendemain, était censé avoir impliqué la 
plantation d'arbres et affichage de certains des 
projets de la RC de Pétion-Ville, ainsi que 
certains réunion formelle des deux districts, 
7020 et 7030, la DG 7020 est celui de Haïti. 
Malheureusement, leur DG était dans une 
autre partie d'Haïti, et personne n'était 
disponible pour accueillir notre équipe. Ainsi, 
nous utilisé notre chauffeur et loué voiture 
pour visiter la Galerie d'art Nader, pleine de 
sculptures et d'art haïtien incroyable. Ceux-ci 
se révéla pour être très cher, donc nous avons 
acheté plus tard l'oeuvre du côté de la route. 
Nous avons appris que si vous à pied, les prix 

baissent à moitié ou d'un tiers du prix 
demandé original, qui était déjà bon marché. 
Notre chauffeur nous a également à un petit 

Site de l'école du Rotary (Nippes) 
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centre commercial. Quelle surprise ! À 
l'intérieur de l'édifice regardant ordinaire était 
un pays des merveilles de Noël et belles, 
qualités des vêtements, bijoux, meubles, etc., 
en vente. 
  
Nous conduit ensuite jusqu'à vers la 
montagne, dans l'espoir d'obtenir une vue de la 
ville. Malheureusement, le point de vue a été 
obscurci par des bâtiments ou des arbres ou 
des murs partout dans le monde. Sur le chemin 
du retour, nous nous arrêtons dans un 
restaurant promettant des pizzas, mais il n'y a 
aucune disponible donc nous conduit autour, 
vous cherchez un autre restaurant et 
finalement arrêté à l'extérieur d'un lieu de 
manger. Comme notre chauffeur était 
infirmant au parc, il a heurté une autre voiture 
venant d'une allée ! L'échange qui a suivi a été 
assez chauffée par moments, et il y avait 
plusieurs hommes de l'autre voiture, donc 
nous avons préparé chasser nous-mêmes si 
toute violence ont éclaté (pas qu'aucun de 
nous pourrait trouver notre voie). Finalement, 
tous a été trié, des informations échangées, et 
il revint dans la voiture en disant que c'était 
faute de tous les autres du conducteur. Nous 
avons pensé autrement mais n'ose le dire. 
Nous étions tellement faim maintenant et 
Roger avait un vol d'après-midi, nous avons 
demandé à lui pour nous ramener à l'hôtel où 
nous a ordonné de déjeuner. Roger plus tard 
est allé avec notre pilote à l'aéroport et a chuté 
au large de la voiture de location. 

  
Lara a ensuite reçoit un appel de Raphaël qui a 
envoyé une voiture pour nous de le rencontrer 
et Rotarien Claude Surena, pour le dîner. Nous 
avons cogné à travers la ville de Pétion-Ville, 
où nous avons apprécié le dîner dans un 
restaurant magnifique en plein air, qui a fourni 
un repas lovely. Nous avons découvert un peu 
plus sur le Rotary en Haïti, et aussi ce que 

c'est faire l'expérience de première main ce 
tremblement de terre dévastateur. Nous 
présenté cadeaux de Raphaël et Claude pour 
leurs projets et de leurs membres et nous 
l'espérons, persuade de venir à Trinidad 
l'année prochaine pour la Conférence du 
partenariat des Caraïbes. 

  
Le jour suivant était passé d'emballage et de 
détente, et Raphael nous navette de l'aéroport 
(j'ai eu un vol ultérieur). C'était sans incident, 
bien que je l'ai trouvé étrange que nous 
devions mettre nos sacs à travers 3 séries 
d'appareils à rayons X. En tout, une 
expérience remarquable qu'aucun de nous 
n'oublieront jamais. Haïti a un long chemin à 
parcourir et énormes problèmes à surmonter, 
mais c'est un pays worth saving. Nous avons 
tous sont venus de loin très enthousiaste sur le 
projet de construction de l'école. Au revoir, 
Ayiti !  
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Golf, la charité et le Rotary Club de Saint-Augustin 

Derek Chanardip et Bhimull de Mani a 
émergé des gagnants de Inaugural Rotary 
Club de Saint-Augustin de collecte de fonds 
tournoi de Golf du lieu le samedi 26 novembre 
au Millennium lacs Golf & Country Club à 
Trincity.  

  

Les champions ont reçu un billet pour Redjet 
avec la permission de la Barbade et forfaits 
hébergement avec la permission l'autorité de 
tourisme de la Barbade. 

  
Tournoi de légende, Brian Lara et Dwight 
Yorke égalité avec Russell Latapy et Richard 
Lara dans un concours vif parmi les bons 
amis. 
  
Personne n'a été capable de gagner le trou 
dans un prix d'un Audi A1 parrainé par Sud 
Sales Ltd. 
  
Le tournoi s'est déroulé à amasser des fonds 
d'appuyer le travail de Heartbeat International 
de Trinité et Tobago dans leurs efforts pour 
fournir les stimulateurs cardiaques et les 
défibrillateurs aux nécessiteuses patients tout 
au long de la Trinité et Tobago. 

  
Ce fut un succès remarquable, surtout que 
c'était tout d'abord à la levée de fonds à l'aide 
d'un tournoi de golf de ce club. Quarante 
équipes ont participé. Président de HBITT, PP 

Basha Mohammed était très heureux du 
résultat. 
Le Comité organisateur sous la présidence de 
PP. Krishna Boodhai, inclus les PP Tallim, 
Chris PP Mawer et Deo Président et m. 
Godfrey Rajkumar. Des rôles clés de la 
réussite ont été jouées par l'organisateur de 
tournoi expérimentés Richard Lara et 
consultant en marketing, Mme Maria 
Mohammed Maharaj. Succès est attribué à la 
discussion, la passion et l'engagement du 
Comité. 
  
Krishna et Deo a remporté la meilleure équipe 
rotative dans un concours vif avec PPs Bishnu 
Balbirsingh et Tallim Mohammed. 

  
Mesure de soutien a été clairement des autres 
membres du Rotary Club de Saint-Augustin et 
leurs partenaires de service ainsi que les 
membres du Rotaract Club de Saint-Augustin.  

  
Ronnie Singh, promoteur du directeur de Sun 
Crest platine pour le tournoi, exprime sa 
satisfaction de son entreprise d'être impliquée 
dans l'événement et engage son soutien à 
l'édition 2012 qui aura lieu au même endroit le 
septembre 15. Il s'est joint à un certain nombre 
d'autres commanditaires qui se sont également 
engagés à l'événement. 
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Club Rotaract de Concert de variété de St. Augustine 

 

Le samedi 19 novembre 20011, le club 
Rotaract de Saint-Augustin (qui est parrainé 
par le Rotary St Augustine) a tenu son premier 
concert de variété dans la salle de conférence 
JFK à l'Université des Antilles. Rotaract St 
Augustine est dans sa huitième année de 
service à la communauté et en ce moment, 
qu'ils ont cherché à amasser des fonds (qui 
sont utilisés pour financer des projets de 
service avenue) par le biais de diverses 
activités qui vont du, barbecues de ventes aux 
enchères de charité. 

 
Au cours de l'année 2011, le club a décidé de 
procéder à un concert de variété, une idée qui 
a été proposée par le conseiller régulier de 
Rotary clubs, Ramesh PP. Pour l'événement, 
les membres du club a réussi à obtenir une 
grande variété d'interprètes pour aider avec le 
divertissement dans la nuit, ces participants 
variaient chutney de national et les étoiles de 
la soca, et chanteurs classiques, danse 
d'interprétation sur la comédie de la scène, une 
bande de parang et même un voleur de minuit. 
 
Basé sur le succès de cette entreprise que le 
Rotaract Club de Saint-Augustin peut très bien 
cherchent à faire un événement annuel dans 
leur calendrier. 

 
Présenté par : 
 
Larry Holder 
Secrétaire 
Rotaract Club de Saint-Augustin 
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22 Étudiants participent à la fête de Noël du Rotary 

CHARLESTOWN, NEVIS (8 décembre, 
2011)--test de façon le Rotary quatre qui dit 
"des choses nous penser, dire ou faire, c'est la 
vérité ; Il est juste de toutes les parties 
concernées ; Il construira goodwill et amitiés 
mieux ; [et] il sera bénéfique à tous les 
intéressés » a été remplie, samedi dernier [le 3 
décembre] lorsque le Club Rotary Niévès hôte 
fête de Noël des enfants de son annuel. 

 
L'événement après-midi, tenue à la succession 
de Hamilton à la résidence de [du club] 
dernières Président Alford Tyrell, traiteur de 
22 élèves des écoles primaires : deux étudiants 
de chaque école primaire sur Nevis, y compris 
l'unité de l'éducation spéciale. 

  
Alors que les enfants, qui satisfaisaient aux 
critères de « méritants » ou « moins fortunés", 
savourait l'excitation provoquée par le château 
qui rebondit, présentation de cadeau des Noël 
était la surbrillance majeure. 

  
Par le biais de lecteur de parrainage intense du 
Club, cadeaux ont été garantis par la 
succession de villégiature quatre saisons, par 
l'entremise de Chevy Harrison ; le St. Kitts 
embouteillage Company ; Pierre Solution 
marbre et granit ; Joseph Vento ; et Minou 
Weber du Club Rotary de Dudelange, 
Luxembourg. 
  
Selon le Grade cinq étudiant à la Charlestown 
école primaire Belinda Clarke, « le parti était 
vraiment bon. » « J'ai aimé le château qui 
rebondit et la nourriture. Je me suis répondre 
aux nombreux amis », a-t-elle ajouté. 

  
Alors que les élèves dont jouissent les 
hamburgers grillés et autres gâteries, [du club] 
Président Bernadette Lawrence leur a rappelé 
à « donner. » Elle a également souligné 
l'importance du critère quatre du Club. 

  
Élève de le Bellevue International Primary 
School Recardoé Rodriques livré les moments 
de remerciements juste avant qu'il et ses pairs 
courut vers le château qui rebondit pour leurs 
derniers instants de plaisir. 

   
Présenté par : 
  
Jaedee S.K. Caines, A.A.S., B.A. 

Éditeur et scénariste. 

Département de l'Information 

Administration de l'île de Nevis  
Hôtel des bains 
Nevis 

Belinda Clarke et Santa Claus 

Le président Bernadette et les enfants 
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Journée internationale de l'Inner Wheel – 10 janvier 

  
Inner Wheel jour est célébrée partout dans le 
monde, le 10 janvier, comme l'anniversaire du 
jour où la roue intérieure a été fondée en 1924.  

 
Mme Margarette Golding, une infirmière, 
femme d'affaires et la femme d'un Rotarien de 
Manchester, a commencé le mouvement de la 
roue intérieure en 1924. Avant de 1924, 
épouses des Rotariens dans beaucoup de villes 
et de villages, invités par le souci de la 
protection sociale, avaient été volontairement, 
en arrière-plan, donner leur temps et leurs 
énergies pour aider à n'importe quel service 
entrepris par leurs hommes-folk. 

  
Aujourd'hui, International Inner Wheel est 
présent dans un 103 pays/régions, comptant 
près de 100 000 membres et est structurée en 3 
895 Clubs, Districts et National des organes 
directeurs. Il relie les membres des Clubs de 
différentes nations, de l'Europe à l'Afrique, 
Inde, Asie, Australie, Nouvelle-Zélande, 
États-Unis d'Amérique et Canada et beaucoup 
d'autres, tous travaillant à maintenir les objets 
de roue intérieure : 

  
• Promouvoir la vraie amitié. 

• Afin d'encourager les idéaux de 
services personnels. 

• Pour favoriser la compréhension 
internationale. 

  
  
  
« INTERNATIONAL INNER WHEEL EST 
L'UN DES SERVICE DE ORGANISATIONS 
BÉNÉVOLES FÉMININES LES PLUS 
GRANDES DANS LE MONDE » 
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Chaque Rotarien chaque année – résolution du nouvel an 
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Nombre de membres et de la participation de pourcentage pour le mois novembre 2011 

 

Antigua 44 83.51% 
Antigua Sundown  
Arima  
Barbados 82 66.18% 
Barbados South 41 67.91% 
Barbados West  
Basse Terre 50.00% 
Basse Terre Fort St. Charles 15 52.00% 
Bequia  
Cayenne 38 69.70% 
Cayenne Est  
Central Port of Spain  
Chaguanas 26 55.13% 
Corriverton  
Demerara 44 92.00% 
Diego Martin  
Dominica  
Felicity/Charlieville 23 57.00% 
Fort-de-France  
Fort-de-France Ouest 19 84.00% 
Fort-de-France Sud 31 40.00% 
François 26 52.88% 
Georgetown 60 49.45% 
Georgetown Central 45 48.30% 
Grande Terre 65.90% 
Grenada 24 67.00% 
Grenada East  
Gros Islet 19 79.00% 
Kourou 32 73.00% 
Lamentin 34 82.00% 
Liamuiga  
Maracas/St. Joseph 37 45.95% 
Maraval 30 82.52% 
Marie Galante  
Montserrat  
Nevis  

New Amsterdam 13 66.00% 
Paramaribo  
Paramaribo Central 67 65.33% 
Paramaribo Residence 52 50.48% 
Penal 18 68.00% 
Piarco 83.00% 
Point Fortin 15 65.00% 
Pointe-à-Pierre 33 55.00% 
Pointe-à-Pitre 35 88.00% 
Pointe-à-Pitre Est 18 80.00% 
Pointe-à-Pitre Fleur d'Epée 38 86.00% 
Pointe-à-Pitre Jarry  
Port of Spain 49.00% 
Port of Spain West  
Princes Town  
Rémire-Montjoly 27 84.70% 
Saint Pierre  
Saint-Laurent du Maroni Mana 15 48.00% 
San Fernando 20 83.33% 
San Fernando South 32 84.40% 
San Juan  
Sangre Grande 16 50.00% 
Schoelcher 22 86.00% 
Southwest Tobago  
St. Augustine  
St. Augustine West 85.70% 
St. Kitts 40 73.00% 
St. Lucia 42 81.55% 
St. Lucia South  
St. Vincent 34 61.76% 
St. Vincent South  
Stabroek 34 61.00% 
Tobago 44 83.51% 
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 District de site Web : www.rotarydistrict7030.org 

 
 Rotary International site Web : www.rotary.org  

 
 Rotaract District 7030 website:  www.rotaract7030.org 

 
 S'inscrire à la Convention du R.I. 2012 à Bangkok, Thaïlande : 

http://www.rotary.org/en/Members/Events/Convention/Pages/HowtoRegister.aspx 
   

 Prix de l'alphabétisation Ahead : 
http://www.clubrunner.ca/Data/7030//HTML/115334//literacy_award_certification_
form_en.doc  

  
 Célébration de partenariat Caraïbe : http://www.caribbeanpartnership.org/  
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Rotary District 7030 Officers – 2011/2012 

District Governor:  Lara Quentrall-Thomas; (868) 382-2880; rotary@regencytrinidad.com 
District Secretary:  Eric Adams; (868) 685-8869; ecadams@tstt.net.tt 
District Treasurer:  Anson Khan; (868) 678-4041; ansonkhan@hotmail.com 
Assistant District Governors: 
 

Antigua & Barbuda  St. Lucia 
Paul Ryan; (268) 462-3234; ryanp@candw.ag Lisle Chase; (758) 455-7700 or (758) 285-6300 or 

(758) 713-6300; lisle@pinnaclestlucia.com 

Barbados St. Vincent & The Grenadines 
Grenville Phillips; (246) 422-4399; 
phillips@caribsurf.com 

Brian A. Glasgow; (784) 456-2669; 
brianglasgow@kpmg.vc 

Dominica Suriname 
Grayson Stedman Sr.; (767) 276-6905 or (767) 
225-5225; gstedman@caribiss.com or 
gstedman69@gmail.com 

Gerard Alberga; 597-473804 or 597-421407 or 597-
08911233; gerard.alberga@sr.net 

French Guyana Trinidad & Tobago - Central  
Marie Le Hir; 0594 328 900 or 0694 233 755; 
marie.lehir@accor.com or 
marielehir@wanadoo.fr 

Rahendra Seemungal; (868) 680-9031; 
rahin25@gmail.com 

Grenada Trinidad & Tobago - East 
Roy O'Neale; (473) 409-2146; 
spiceroyoneale@yahoo.com 

Kurt Chee a Wee; (868) 681-9127 or (868) 645-9212 
or (868) 640-8833; kcposa1@hotmail.com 

Guadeloupe Trinidad & Tobago - North East 
Stéphane Denaro; 06 90 63 82 77 or  05 90 92 
60 00; s.denaro@ool.fr or  sofidex@ool.fr  

Vin Lutchman; (868) 685-7221or (868) 394-3475; 
vinodattlutchman@gmail.com or 
vinodattlutchman@hotmail.com 

Guyana Trinidad & Tobago - North West 
Kalam Juman-Yassin; (592) 225-5133 or (592) 
610-2766;  jumanyassin@hotmail.com 

Janice Roberts; (868) 680-8431; 
janilou51@yahoo.com 

Martinique  Trinidad & Tobago - South 
Michel Andre; 0696 455697 or 0596 734040; 
michelandre@agenceperspectives.com 

Ann Marie Rogers; (868) 752-9954; 
annmarie.Rogers@petrotrin.com 

St. Kitts & Nevis Trinidad & Tobago - Tobago 
Percival Hanley; (869) 662-3922 or (869) 465-
2511 ext. 143; percivalh@yahoo.com 

Sonia Louis; (868) 751-5744 or (868) 639-3372 or 
(868) 635-0947; soniapelou@hotmail.com 
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Rotaract District 7030 Directoire Exécutif 

No. Position Officier Pays Club de Contact Info 

1 
District Rotaract 
Representative 
(DRR) 

PP Vishi 
Beharry 

Trinidad 
and 

Tobago 
Chaguanas 

Ph:  1-868-687-8322 OR 1-868-
490-6266 
E:  vibrantvishi@hotmail.com 

2 

Deputy District 
Rotaract 
Representative 
(DDRR) 

IPP Todd 
Denoon 

Trinidad 
and 

Tobago 
Tobago 

Ph:  1-868-784-5503 
E:  toddmj.denoon@gmail.com 

3 District Secretary 
President 
Jamila 
George 

Trinidad 
and 

Tobago 
Maraval 

Ph:  1-868-701-9188 
E:  jamilagrg@yahoo.com  

4 District Treasurer 
President 
Danielle 
Hanson 

Trinidad 
and 

Tobago 

St. 
Augustine 

Ph:  1-868-491-2248 
E:  yizdat@hotmail.com 

5 
Immediate Past 
DRR (IPDRR) 

PP Angele 
Mendeszoon 

Suriname Paramaribo 
Ph:  1-597-851-0367 
E:  angele_mendes@hotmail.com 
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CDs pour Haïti 
  

Pour CDs, veuillez communiquer avec le Rotary Club de Pointe-à-Pitre, Guadeloupe : 

 
Marie-Elise Dongal : marie-elise.dongal@wanadoo.fr  

Stephane Denaro : s.denaro@ool.fr  

 
 


